
自転車に　乗るとき　ルールを　守ってください 

じ て ん し ゃ の る ー る まも

ルールを　守らないと　警察に　つかまって　お金を　払うことがあります。 
る ー る まも けいさつ かね はら

自転車に　乗るときの　５つの　ルール 
じてんしゃ の る ー る

・ 車道の　 左 側 を　走ります。　 
しゃどう ひだりがわ はし

車道が　危なくて、　歩道を　走るときは　歩いている人に　気をつけます。 
しゃどう あぶ ほ ど う はし ある ひと き

・ 信号を　守ります。　交差点では、一度止まって　安 全を　確かめます。 
しんごう まも こうさてん いち ど と あんぜん たし

・ 夜は　ライトを　つけます。 
よる ら い と

・ 酒を　飲んだ　あとに　運転してはいけません。 
さけ の うんてん

・ ヘルメットを　かぶります。 
へ る め っ と

そのほかにも　自転車に　乗るときの　ルールが　あります。 
じてんしゃ の る ー る

 

英語（警視庁）
え いご けいしちょう

https://www.keishicho.metro.tokyo.lg.jp/multilingual/english/traffic_safety/traffic_rules/index.html 

 

中国語（警視庁）
ちゅうごくご けいしちょう

https://www.keishicho.metro.tokyo.lg.jp/multilingual/chinese/traffic_safety/traffic_rules/index.html 

 

韓国語（警視庁） 
かんこくご けいしちょう

https://www.keishicho.metro.tokyo.lg.jp/multilingual/korean/traffic_safety/traffic_rules/index.html 

 

やさしい　日本語（東京都） 
に ほ ん ご とうきょうと

https://tabunka.tokyo-tsunagari.or.jp/useful/guide_plain/ride/04.html#anchor1 

 

やさしい　日本語　チラシ　（名古屋国際交流センター） 
に ほ ん ご ち ら し な ご や こくさいこうりゅう せ ん た ー

https://www.nic-

nagoya.or.jp/japanese/publication/assets_c/3e9bf982eb0e7047023b778068e6ec8f8b756e4d.pdf 

 

問合せ（わからないとき　聞くところ）： 
といあ き

国分寺市　交通課　電話　042-312-8671
こ く ぶ ん じ し こうつうか でんわ
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